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Le Deces du President Clark 
a Lac Sale 

Le president J. Heuben Clark J., 
Premie1 e Conseiller a la Premiere 
Presideuce de l' Eglise de Jesus­
Christ Des Saints DPs Derniers J ours 
deceda le vendr~di, o octobre der· 
nier·. ll nAquit le ler septembre 
1871, a Graotsville, Utab, et VPnait 
j uste d~ celebrer son 90 erne anniver­
saire le ler septerPbre dernier. ll 
a va i t ete serieusement rnalade, dan s 
sa deweure pf>ndant les dernieres 

semainPs dP sor1 Pxistence. 
Le PresidPnt Clark a ete connu, panui les mernbres de 

l ' ~glis~->, ponr· son hou sens et ses s::~ges eonseils. l! fut l'un 
(lPS hnmrnt->S lt->S plus air:nes de llOtre epoque. ll avait ete 
dPStioe a dPVPDil' llD grand homme et alia jusqn'au hout de 
8 11 eh· s t i ne e.. DP~ ho llllUt'S d isti n gu es et des ho m UleR d' atffi ires 
Ont pade et ecr ir, AVPC les plus gralJdS louanges a SOn sujet. 
J~:t tout an lnng dt-> sa langue carriere comme diplnmate, 
Avocat de droit internRtional, d'AgPnt d'un service public, 
d'edncateur, de fennier, d'elevenl' de betail, d'Ruteur et 
Aporre de Jesus-Cl1rist, d~ conseiller et ami, _sa force 
s upreruP fnt sa fidelite iu_ebrH_ulable d~u1s sa ~oi en son Eglise 
Pt anx enseigoPmeuts de l' 11:vang-ile. Sa viP est une le~on 
pour tOtlS cenx qui veulent atteindre la grandeur d':'vant les 
homrnes et Dieu. 

Son arrlent desir d'educatioq lui onvrit tonte grande les 
p ortPs de la renssire dans l'une des plus remarquables 
C;ttTierPs de l'bist(lire :\lo!'mone. 

IJ,•rant sa lnngue CHITiere comme empl(•ye du Gouverne­
men t: i l f u t co m missi( ,n ne pa r se p t Presidents des Eta ts- U nis. 

Il St'~ r vit co m me Con sei Ile r da n s la Prem i ere Presjdenee 
S011s troi s gl't-inds Presidents - Hebf'r .J. Grant, (}eorge 
AJI,ert Smith Pt Uavid O. l\1cKay. 

Au noint de vue du nombre deR annees, il detient deux 
J· peords parmi les A utorites Genernles de l' Eglise. II e~ servi 
plns longtemps ('Otnme Cons;;eiller de le~ Premiere Presidence 
qn':·llHO. nn Rntre Uonseiller. Et comme membre des Autorites, 
i l etait le plus age au moment de sa mort. 
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La Page Du President 
De La Mission 

Le SeignPnr H orgr~ ni se Su ll Egli se 
de telJP fa~oll yn'i} ~St pOSSild~ tl 
chaque IJIPII.bt·p lliCI~Cnlin, d'HYOll' le 
privi}egp de particip'~l' a le~ dii'PCtion 
de l' Egi i se . Pen m i IPS no m brPtl X 
appels 4ne ehaquP rnt'n1brt> masenli n 
digne pPt1t rPcevoir, comme m~mbre 
de la P1etri8P, se ttonvf:> c~Ini de 
-Visitf>nt· d ... BrHnche. 

Le Visitt-->nr de Rt~auehe ::~ssun-· le 
contact pPrtUHnent entr~ )p Pt e8idf>nt de la Hntnc·he f:>t l(-·8 
membrPs dP la Branche. ll doit visttf>r, an moins lllte foi s 
par !oois, les mernbt·es qui figure sur sa liste. ll doit les 
encourag•·l' et. ]f-S ~xhortf'l' a etre presents a toutPS les renni -
00:3, et de tontes fayODS a suivre les comrnt~Udewents d u 
Seigneur. 

On homme qui a ete app~le pour etre ViRiteut· de Hrnncbe, 
et qui n'accomplit pas completf:>ment cet appel, n~ p~ut pv s 
di r e, en to n te v eri te, q u' i l honore sa Pd~trise, qu' i l so u tiPn t 
so11 Eglise et Ses enseignements. 

l...'office de Visiteut· de Branche est l'une df>s plus imJ or­
tantes positions qu'uu rnembre de la Pret.rise puisse detenir . 
ll est pt'obable qu'un homme qni est trop paresseux pon r 
remplit· son appPl est aussi indigne d'avoir un autre office 
dans l'Eglise. Nous envoyous, a tous les Presidents de 
Hn-tncb~ de la M ission, et a tous les Visiteurs de Bt·anche , 
un message leur demandant de fRire les plus grands ~ffort s 
dan s leur tra vail. Co m bien de memhres son t tornbes dans 
l'iuactivite parce qu'ils se sont sentis laisses de cote ou 
abandounes! Combieu de nouveanx convertis ont ete decou ­
rages P'lrce qu'il leur manqne cette association snpplemen­
taire avee l' Eglise? 

Pensez-y-beaucoup. Est-ee qne vous honor~z votre PretriseT 
Supportez-vous la politique de l'EgliseT Serait~ee trop von s 
demander que de ne pas rester chez-vons d~ux ou tl'ois foi s 
pal' mois afin de ponvoir porter votre message a qnelqnPs 
familles digues qui ont le dl'oit de recevoir, ch~z-elles, les 
t>ept·esentauts de la llranche! 

Pensez-y-bien, et alors levez-vous et allez visiter vos familles avant qu'un 
autre jour ne se soit ecoule. Un Visiteur de Branche doit instruire, tel ESt 

sont appel. 
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T Api A T e Pere$ideni No T e Misioni 
Ua faatia te F11tu i Ta'n:l ra Ek::desh :1a roto i te boe huru o te tia Ia 

ho r'>H 'tu, i to'na atoa ra ma n me lo ta ne, i te ravea ia () atn i roto i te faa­
te t'eraa o te Ekalesia. E i roto i te mau maitiraa e rave rabi e vai nei, te 
tia ia fariibia e te melo maitatai i roto i to ' na tiaraa me!o no te Antahu 'a­
raa, te va i ra 'ia te ohipa a te Haapii Hahaere o te Amaa. 

Na te Hanpii Hahaere e faatupu i te farere iraa, ma te taman noa , i ro­
top n i te Pereside ni Amaa e te ma n melo atoa hoi o te A maa. E ohipa 'ia 
na' na i te haere , hoe taime i tE: man ava 'e atoa, e farl:'rei haere i te man 
me lo tei tapaohia to raton man i'oa i ta'ua ra tabula parau. E ohipa na'na 
i te faaitoito at u ia raton e i te a 'o ::t tu ia ratou ia ba ere ma i i te m au pure­
ra a atoa, e na roto i teman ravea atoa, ia haapoo atoa boi i te ma u faaue­
raa a te Fatn. 

Te taata tei maitiuia ia riro oia ei Haapii Hahaere no te Amaa, e o te ore 
hoi e hHap:-to i to'na ra maitiraahia, eita roa e tia ia'na ia pvrau, ma te 
haavare ore, te faatura ra oia i To'na ra Autahu 'araa. Ei ta roa hoi e tia 
ia 'na ia parau mai, ma te haavare ore e, te paturu nei oia i ta'na ra Ekale­
sia e ta'na atoa hoi mau haapiiraa. 

U a riro te ohipa a te Haapii Hahaere o te Amaa i te hoe o te m au ohipa 
rahi a 'e, te tia ia ravehia e te hoe melo no te Autahu 'araa. Eita roa hoi e 
ti a ia parau e, e taata maitai te hoe taata o te faatau noa i te rave i te 
ohipa o to'na ra maitiraa, e ua tia ia'na ia mau i te tahi atu toro'a i roto i 
te E kalesia. 

E i teie nei, te faatae atu nei matou, i te mau Peresideni Amaa o te Misi­
oni, e i te mau Haapii Hahaere atoa o te mau Amaa, i te hoe parau poroi 
no te ani atu ia ratou ia faaitoito ratou i roto i ta ratou ra mau ohipa. Ehia 
me!o tei mairi i roto i te parahi noa, ma te faatau, no te mea e, ua mana'o 
paha ~atou, ua vaiiho-noa-hia ratou, e aora r~, ua faarue-roa-hia ratou? Ehia 
atoa hoi mau melo faafariu-api-hia tei toaruaru te aau no te mea ua ere 
ratou i te reira amuiraa i te Ekalesia ra? 

A haamana'o maitai outou i te reira. Te faatura nei anei 
outou i to outou Antahn'ara.aT Te paturu nei anei outou i te 
mau ravea paari o te Ekalesia. E riro paha e aniraa nthi 
roa tei~ ia outou, oia hoi, i te vaihoraa e piti, ea ore ra, e 
toru ahiahi ma te parahi ore i roto i to outou utuafare no te 
haere atu e farerei i te mau utuafare atoa i te mau ava'e 
atoa, o ratou hoi te tia ia fat·ii mai, i rotopu ia ratou, te mau 
auvaba no te Amaa ra. 

A haamana'o maitai i te reira, e no reira, a tia i nia ea 
haere a fat'erei i to outou man utuafare hou te mahana i 
mairi atu ai. E obipa na te Haapii Habaere i te baapii otu, 
no te mea o te reira 1a to'na maitiraa. 

317 



Te Poheraa O Te Peresideni Ra, O Tarati 
I Roto Miti 

Ua pohe te Peresideni ra, o J. Reubena Tarati, te tautnru 
Hoe o te Peresi.deniraa ~1atamua, o te Ekalesi.a a Iesu Mesia 
i te Feia J\1o'ai te Mau Mahana Hopea N ei, i te ma bana pae, 
te 6 no Atopa i mairi a'enei. Ua fananhifl oia i te l no Setepa 
i te rnatahiti 1871 i te oire ra, i Grantsville, Utaha, e i te 
mabana l no Setepa i mairi a'enei, ua haamana~ohia te 90 
rua o to'na ra matabiti. Ua pohehia oia i te hoe ma'i rabi, e 
ua vai noa oia i to' na ra ntuafar~ 1 te bebetoma bopea. 

Ua itebia te Peresideni ra, o tl. · Renbena Tarati, e teman 
me]o atoa o te Ekalesia, no to' na ra paari e ta'na mau a'oraa 
mnita.tai. Ua riro oia i te boe o te mau taata tei bere-roa-bia 
i to tatou nei anotan. Ua faataahia ia riro oia ei tanta tuiroo 
e ua banpao iboa oia e tae noa 'tu i to'na ra hopea. Ua pnpai 
e ua parau te tahi man taata tuit:oo, te tabi feja ohipa ra ra hi, 
i te mau parau no'na ma te faabiti i to' na ra ma.itai ra bi. E i tP 
roaraa o to'na ra oraraa, riro atura oia ei taata auvaba no te 
bnu, ei avaota i roto i te ma u nunaa, ei ta vini i roto i te ohipa 
a te hau, ei toro'a taata haapii, ei taata faaapn, t"l 

tiaraa taata papai paran e e Aposetolo na Iesu Mesia. I roto i to'na tiaraa 
Tauturu ·e ei hoa mau, riro atura ta'na titRurMt aueue ore, i rot0 i to'na 
faaroo i roto i ta'na ra Ekalesia e te mau haapiiraa o te Evanelin, ei 
pnai nthi i roto i to'na ra oraraa. Ua riro to'na ra orarr..a ei boho'a no 
te mau tRata atoa o te hinaaro ia tni to ratou roo i mua i te mau taata e i 
mua atoa hoi i te .Atua ra. 

No to'na ra hinaaro rRhi i te ite i hRamabiti j te mau uputa atoa no 
to'na ra manni:a i roto i te hoe o teman toro'a tei han atn i te rabi i roto i 
te mau parau tuatr.papa o te Momoni ra. 

I roto i te maororaa o to'na tavinirRa'tn i to'na ra bau, ua maitibia oia 
e na Peresideni e hitn o te Hau Marite ra. 

Ua tavini atn oia i roto i te Peresideniraa Matarnua i raro a'e i na Pere­
sicieni e torn ra- o Hebera J. GarRnRta, o Tihoti Alabera Semita e o 
Da vida O. Ma ke. 

I roto i to'na taviniraa i roto i te tiaraa Tautnru no te Peresirle1;1iraa 
':\1atamna, o oia tei ta vini maoro atu i te ta hi noa'tn taata. E i roto i to'na 
tiaraa melo i roto i te mau Apooraa - ~,aatere o te Ekalesia, oia -ya Le taata 
paari roa a'e i te taimo o to'na ra poheraa. 
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Tu Ne Mediras Pas De Ton Prochain Et Tu 
N e Lui F eras Aucun M al 

Ce sAge couseil est tire de l'une des sections des Doctrine 
~ t .Alliauces qui a ete decl'ite, par ~Joseph Smith, comme 
embra8SHUt tonte la loi de 1' Eglise. Eviter de dire dn mal de 
' un prCJcbain et d'etre certain de ne pas lui faire de tort est 
l'urre des luis foudarnentales du conJportement d'une buma­
nite intt•lligente. Si nous, dans nos contacts pel'sonnels avec 
les EIUtreS, DOUS desirons etendre l'amonr, l'amitie, la 
co mprellt:lnsion et la bonne volonte, nous devons alors 
pra tiq ne l'' non s- me m es' cette lo i. 

Une bistoire a ete l'RCOntee d'nn bommP- qui avait l'habi­
ttrde de pt'opager des bavardages calomnienx, contre J'un 
de SeS V<JlSins, pour fina}ement s'apercevoir que cela etait 
faux. La conscience f ra ppee, cet homme cbercha les avis de 
i'uu dt-· ses arnis pour savoir ce qu'il ponvait faire pour faire 
disparairre les mHnvais mots qu'il avait prononce. Son sag(2 
ami lui dit alors de prendre un sac rempli de plumes rl'oies~ 
et d' eu laisser q uelques u ne s a ehaque porte du villa ge. Cet 
ho m me suivit J e conseil de son ami et retourna vers Jui pour 
l u i dema u der encore d' au t r es in structions. Son ami l u i 
rep\Jndit alors: "Et maintenant r~prend ton sac et va a 
c baque porte dn village pour rarnasser les plumes d'oies que 
t n as laisse tomber.'' Cet homme Sf-'COna la tete avec tristesse 
et dit: ''Je ne pourrais jarnaisfaireeelaearleventlesa 
eparpillees dans toute la campagne.'' 

Comme ces plumes eparpillees, les commernges et les 
mots peu ajm11bles sont presqu,impossible a recnperer. 
S aus rega rder a la fa9on do n t nou s pourrons les reprend re, 
meme si nous sommes vraim<?nt repentants, c'est presqu)im­
possible d'annuler le mal qui a ete inflige. Cela est valable 
uans n'importe quel genre de diffamation ou d'affirrnation 
den H tu ree. 

Obac u n de nou s avons deux mots, dnns notre vocabulaire, 
pat· lesqnels nous pouvons, en les pronou9ant avec facilite 
et douceur, repandre uue rumeur ou nn petit commerage. 
Ces deux mots son t 1 'lls disent.'' Ce son t des mots jnnocents 
q ui sont raremeut pris pour faire avec deliberatiou du mal, 
m ais lorsqu' ils servent de preface, me me a u ne remarque 
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fnite par hazard, ils pPnvent denaturer ou bien saper le 
ea ractere d' u ne au tre person ne. Ils pen v en t ea us e r des 
dommages qui ue pourront jamais etre repares. 

A t l' n vers les ages le Seignen r a toujou r s ete soucieux a 
canse de la tendance hurnaine a dire du mal des antres. Pa r 
i'intermediaire de Son propbete Salomon ll nons a rappele 
que, parmi les sept cboses que le Seigneur bai le plu~, cin q 
SOOt }es actionS RSSOClePS a Ja tnedisance et le ma} fa)t a SOn 
voisin. Ces cinq choses sont: 

'' ... la langue mentPuse ... 
''Le coenr qui m edi te des projets iniques ~ les pieds qni 

·Se hatent de conrir Rll mal. 
"Le faux temoin qni dit des me11songPs, et celui qni 

excite des querelles e11tre freres." (Proverbes 6: 17-19) 
Et tlesus ajouta la force a cet avertissement lorsqu'll dit : 

" ... au jonr du jugPme!:}t, les bommes rendront compte de 
toute parole vaine qn'ils auront profere. 

''Car par tes paroles tu seras justifie, et par t.es paroles tu 
s eras con da m ne." (M at t b i en 12: 36-37) 

ll non s do n u a an ss i la ele f de no t t· e respo n sa bil i t e per­
sonuelle, a ce sujet lorsqu' ll dit: ''Ou com:nent peux-tn dire 
a too frere: Fn3re, laisse-moi oter la paille qui PSt da us ton 
oeil, toi qui ue vois pas la poutre qui est dans le tieu." 
(Luc 6:42) 

ll fut une fois demande a une femme ce qu'elte fa isni t 
pour ~lttirer et reteuir ses vrais amis. ~Ile repondit: "J'ai 
p ri s l' ha bi tu de de ne jamais di re du m al des au t r es. Et lors­
que qnelqu'un fait une faute, j'essaie toujours dP me dirt> , 
a moi-memP, Si je m'etaiR tronvee daDS des circonSt:;tDCER 
paeeilles, j'aurais pent.-etre ete encore pire." 

Le prophete Joseph Smith a dit: " ... Ne soyez jamais 
li mites dans votre po i n t de vue & u su j et d~s vertus de votre 
prochai n ... v o us de v ez ela rgi r votre am e pa r devers les all t r es 
... vous devez etre aussi tres patient et prendre votre part 
dans les fautes et les errenrs de l' bumanite ... soyez generenx 
dans vos sentiments ... laissez la bonte, la cb~·rite t:t l'amou r 
couronner vos oeuv·res .... '' 

Faisons u u pen plus attention aux comm<1ndements doones 
dans les Doctrine P.t Alliances. Plutot que de d1re du m~d, 
faisons en so1'te de dire du bien, les uns des antre·s, paree 
que ~'Les mots de donceur penetrent le coeur. '' 
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Ei aha O e E Para u Ino No T o T aata-T upu-Eiaha 
Atoa E Hamani Ino la'na Ra. 

O te a'oraa 'ia t~->i iritihia ma], no roto mai i te hoe o te ma.u 
rH~ne o te Bnka F'afau, t~i paranbia mai, e Iosepba Semita, tei 
n,to i te rei ra te tLll'e taatoa o te ~~kalesia. 1.1 e imiraa i te ravea 
no te ore e para u ino atn i to' na ra taata tnpa, ~~ te papnraa 
boi e, eita trttou e barnani ino ia'na ra, o te boe Ia o te maa 
t nre tu mu no t.e bnru o te oraraa o te nanaa taata maramara·· 
ma. Maite rnea, na roto i to tatoa mau farereiraa i te tahi 
a ta man taata, te ttinaaro nei tatou i te faatoro atu i te bere, 
te tauaraa e te haroaroa rnau, ia na reirn iboa la tatou na mua 
a 'e, i te baapao i te reira rnaa mea. 

Ua fnatinbia te hoe aarr1a no te hoe raata tei riro ei peu 
o a'u~, i te haaparare noa i te parau faaino i nia iho i te boe 
o to'oa ra mau taata tupu, e i te hopea, ite atura oia e, e mau 
parau haavare nna'e te reira. No te inoino i to'na ra mana'o 
baava, haere atnra taua taata ra e ani atara i te mana'o, i te 
hoe o t.o'na ra man hoa, ia ite e, nabea ra oia no te faaore 
a tn i te rnaa parau ino ta'na i paran ra. Na o rnaira taua hoa 
p aari oua rn, a rave i te hoe pute, tei faaihia i te huruburu 
moora, e ia haere e faarne haere i te tahi pae o ratou i mua 
i te rnau npata fare atoa o tana oire iti ra. Pee atura tana 
tnata ra i te parau a to' na ra hoa, e i muri iho, haere faahou 
a tara oia, ia'na ra, no te ani f:u.ibou atu es eaba ta'naerave 
faa ho u. Pa ho no ma i ra to' na ra. hoa: '' A ra v e fa.ahou a tu i 
t aua pute ra e a baere, i te mau uputa o te rnau fare ra, no 
t e ohi faahon mai i te mau hurnhnru moora ta oe i faarne atu 
i reira." Ueue ibora taua taata ra i to'ns. Hpoo ma te oto e 
parau maira: "Eita roa te reira e oti ia'u nei, no te meaua 
haapaehu te mata'ij tereira mau huruhurui terrtauvahiatea.'' 

Ma.i te reil'a mau huruhnru i haapurarahia ra, o te buru Ia 
o te afai parau e te mau parau faaino, eita roa e tia ia ohi­
fnahou-hia mai ratou. ·-, Noa'tu e, e nabea ra tatou i te ohi 
faabou i te reira, noa'tn e ua tatarahapa mau tatou, aita roa 
e l'avea. no te faaore atn i te ino i faatupubia ra. O te reirn 
ihoa 1a te huni i roto i te faainoraa e te parauraa hoi i te mau 
para n te i fa aburu-e-bia ra. 

I roto i ta tatou mau parau, te Vl'li nei teie ua parau e piti 
o te tia ia ra vehia, e ta to u ne1, ma te ohi e roa e te ma ru ho i, 
no te ba::tparare i te roo e a ore ra, te hoe maa parau ino iti. 
E taua nau para u ea, o teie Ia, ''Te para u nei raton.'' E parau 
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hara ore te reira na parau, e o te ore hoi ~ ravebia nei, na 
roto i te opuaraa mau, no te fa.a.tupu i te ino. Tera ra, ia riro 
raton ei omnaraa parau, noa'tn no te tabi noa'tu maa parau 
habi noa, E' tia ia ratou ia faahuru e, e a ore ra, ia faaiti i 
te hul'u o te hoe taata, e tia hoi ia ratou ia faatupu i te boe 
1no te on~ roa e tia ia t:1tai. 

I roto i te maororaa o te mau tau ua aereere noa te Fatu 
no n ia i te peu matan h ia e te taata, oia hoi, te parauraa i te 
parau ino no te ta bi. Na roto 1 Ta'na ra Peropbeta, o Solomo­
na, ua paran hanmana~o mai Oia no nia i na ino e bitu tei nu 
o1·e roa i mna i te rnata o te Watu ra, te vai nei na mea e pae 
tei amnibia i te parau faaino, e te hamani inoraa i to'na ra 
taata tnpu ra. E o teie ia teie na mea e pae ra: 

" ... te arero haavare .... 
"O te aan i opna i te parau ino ra; e te avae e horo oioi e rave i te 
ino. 
' 'Te ite haavare, e te p::>rau i te parau haa.vare ra, e o tei fantupu i te 
m aro i roto i te ma u taeae ra." (M ase li n: 17-19) 
E ua tun mai t e Mesia i t e puai i nia i te reira par::m faar.ra, a na o 
m ai ai Oia ra: 
''E e haavahia te taata j te man para n faufaa ore atoa ta ratou o para n 
ra ia tae i te mahana uaavaraa. 
"E tiahia h0i oe i ta oe parau, e e faabnpabia oe j ta oe paran. '' 
(l\Iataio 12: 36-37) 
Ua horoa atoa mai Oia i te mau taviri atoa no ta tatou mau obipa, i 
nia i taua tumn parnu ra, a na o mai ai Oia ra: 
"E ea ha oe e tia'i ia para u i to taeae; E tau taeae, homai lH\ 'u e irjti i 
te papaa iti i roto i to mata na; aore hoi i i te i te raau rab i i roLo i to oe 
ibo ma ta.'' (Luka 6: 42) 
I te t~bi tau ua nihia'tu te boe vahiue e, e mea nabea ta'na no te nme­
raa mai e te tapearaa boi i to'na ra mau boa man. PHbono atura oia : 
"Ua haamatau van ia'n iho i te ot·e roa-ran e paran atu i te paran in o 
no vetahi e ra. E ia ha pe noa 'tu te hoe taata, e tamata noa '·an i te 
paran, ia'n ibo n e i, ahiri au i roto i te reira peapea, na bm1 atu paba 
ta'u inu e faatupu." 
Ua na o mai te P.eropheta ra, o Iosepha S emita e: " ... Eiaba roa ia ta 
otiabia ta onton bi'oraa'tn i teman maitai o vetahi e ... e mea tia roa ia 
faarahi atu onton, i to outon aan , i n ia ia vetabi e . . . ia faaoromai 
maite outou i te ma n ha pe a te nunaa taata ra ... ia ri ma. bere ontou i 
roto i to outon man mana'o ... e na te maitai, te b ere e te ::troha e faa­
korona i ta outou no ma n ohiparna .... '' 
A baapao maitai ana tatou i te fanueraa tei boroahia mai, i roto i te 
Buka l!,afr.n. Ei monoraa'tn i te parau faaino ra, a p::tran ana'e taton 
i te paran maitai, te tabi i nia i te tahi , no t e mea ''E M ea Maitni 
Roa l' e M an Para n Haamaitai I N ia I Te Mafatu. '' 
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Gordon B. Hinkley 

Un Nouvel Apotre 
L'une des conferences generales 

des plus fertile en evenements et des 
plus stimulante, qui ait ete tenues 
ces dernieres annees, vient d'&voir 
lieu dans les premiers jours du mois 
d'octobre, dans le farneux Taberna­
ele dn jardin du Temple. 

Elle fut fertile en eveuements parce qu'il y eut beauconp 
de changements executes dans la Direction de l' Eglis6. Par 
s nite de la recente nomination de President Bugb B. Brown 
comme Oonseiller ala Premiere Pn§sidence, un vide fut cr€e 
dan s le Oonseil des Douze Apotres. Oe vide fut rempli, &. 
r et.te Confen .. nce, par la nor.r.ination de l' Ancien Gordon B. 
Hinckley, l'un des Assisr-ants an Uonseil des Douze dt>pnis 
1958. 

Au moment de sa norninatjou comrne Assistant j] etait 
alors President de l'un des Pieux, et avant cela ii avait ete 
un Conseiller dans la Pn~sidence d'nn Pieu. ll fut anssi l'un 
des me n1bres du Ooneeil General de l'Ecole du Dimanche. 

II servit corntne secretnire dn Uomite de la Radio, de la 
Publicite, et de la Litterature l\1issionnaire pendant dix ans. 
Sa grHnde experience dans les cornmunications radiopboni­
ques fit valoi1· son assignation pour snrveiller les installatioHs 
pour exhorter le public dans les Temples de Suisse, de la 
N o u v e Ile-Zela n de, de Lund r es, et de Los- A ugeles. 

L' Ancien Hincklt'y avait ete appele pour servir comme 
missionnaire en Grande Bretagne en 1933. De la il fut 
t ransfere a la lVlission Enropeenne, pour ~gir en qualite de 
Seeretaire, av::~nt son retonr, chez-lui, en 1935. 

ll n~1quit a Lac Sale, le 23 juiu 1~10. Lui et son e pouse 
ont deux gar9•>ns et tt·ois filles. 



E Aposetolo Api 
Da tupu a.'enei te hoe o te mau Amuiraa 1-{ahi, tei hau atu 

i te i i teman obipa rarahi e te faaitoito, i Roto l\Jiti, Utabn , 
i te mnn mabana matamua no te ava'e Atopa i rnairi a'enei , 
i roto i te Fare ~lenemene roo rahi ra. Ua i ihoa te rei ra 
Amuiraa i te mau obipa rarahi no te mea, ua rahi te mau ta ­
niraa tei faatnpnhia i roto i te mnu faatereraa o te Ekalesia . 
Na roto i te maitiraa. o te Peresideni ra, o Hugh B. B~·own , 

e i Ta u t u r n i r o t o i t e P e r e s i de n i ra a M a t n m u a , ll a v a i v a ta 
noa 1a te boe para bi raa i ro to i te P u p u A h u r u e l\1 a Pi ti 
Apost>tolo. Ua faai bia te reira vahi vata i tatla Amuira a 
Rabi ra, na roto i te maitiraabia ia Gordon B. Hi1Jckley, no 
roto mai i te Pupu o te lVlan 1'auturn o te Muu Aposetolo. 
Mai te matahiti 1958 maia no taua toro'a !'a. 

I te t ai me a rnai tib i.a' i o ia ra ei Tau tu r u, te Pert>sidt>ni ra 
oia i te hoeo te mau Titi, e na mua a'e i te reirc:-t obipa, n a 
riro atoa boi oia ei Tauturu i roto i te hoe Peresideuiraa Titi . 
Ua riro aton hoi oia ei melo i roto i te Apooraa Rabi B'aatere 
o te Haapiiraa Sa bati. 

Ua. rave oia i te ohipa i roto i te toro'a papai paran no te 
rrotaiete Faatere i te rnau ohipa radio, e no te ha1:1pnrarera a 
i te parau no na matahiti hoe abu1·n ra. Na to'1u1 ::nvvihi n=!hi 
i roto i te mau ohipa no te paraparauraa, na roto i te radio , 
maitihia'tura oin no te hi'opoa, i te mau ohipa pnraparnu i 
te taata, i roto i te mau Hiero no te fenua Suisse, Niu-Zelani , 
no Lonedona, Paratane, ~e no te oire ra i Los-Angeles. 

Ua maitihia te tneae ra o Hinckley no te haere e rave i te 
ohipa pororaa Evanelia, ei misionare, i te fenua ParatDne i te 
matabiti 1933. Mai reira, afaihia'tu oia i te Misioni. i Europa, 
no te rave i te obipa papai parau, bou i to'na bo'il'aa mai i 
to'na ra fenua ai'a, i te matabiti 1935. 

Ua fananbia oia i Roto l\1iti, Otaha, i te 23 no Tionu i te 
matahiti 1910. E piti tamaroa e e torn tamnbine ta raua o 
ta' na ra vahine 
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Le Communisme S'oppose A Toutes 
Religions 

Jesus mit en garde jndicieusement en disant: ''Nul ne 
peut servir deux maitres. Car, ou il ba!ra l'un, et aimera 
l'flutre; ou il s'attachera a l'un, et meprisera l'autre. Vous 
ne pouvez servir Uieu et l\1amon." (Matthieu 6:24) 

La doctrine realistique et la base de Ja pbilnsopbie com­
muniste ll P peut pas etre seulement concevablemeut comparee 
au ''rnamon'' ou "gainterre~tre'' qniontetecontreditparle 
Sauveut·, rnnis elle est, d::ans sa vraie nature, contre Ja 
r el i gi on et. con tre le O b ri st. N i col as Leoi ne, le fouda ten r du 
cornrnnnisme en Russie Pst l'un des plus ardent etudiant de 
l a pbilosophie de Karl ~arx et de Friedrich Engels a declare: 
"N o us devous co m ba ttre la religion - c ela es t l' A B O de 
tout materialismtl, et par consequent le marxisme ... La 
gueiTe COOtre )a religion ne doit pas etre Jimitee OU reduite 
da n s l' ab.~tr·ait et da n s des sermous. ideologiqnes. Le co m bat 
devra nons lier avec des mouvements pratiques; son but est 
d'eliminer les racines soeiales de la religion. Pour cela, a 
bas la religion, longue vie a l'atbeisme; et notre principale 
tache ~st la dissemination de nos vues ~theistes.'' 

N o us devous tons nou s consacr~r sollenellement ala cause 
de la preservat!i0n de n os libertes; nou s de von s toujoun~ 
etre libres d'adorer, libres de parler, libre de choisir, libre 
d 'ecrire, libt·e pour nous reunir publiquement, d'avoir de~ 
e11 treprises li bres, libre d 'et r e u n j n di vi du et d' a voj r la 
p rotection par "l'applicati(,n convenable de la loi." Nous 
devons DOUl'l'll' dans nos d€lmeures, et dans DOS eco}es, les 
t raditions de liberte - notre dignite co m me vrais fils et filles 
de Dieu. 

Les philosopbies du communisme sont celles dP la force, 
haine, mefiance, mensonge, de detruire l'initiative et de 
degenerer la race humaine eornme de simples animaux. Et 
comme anirnHnx d'etre contents de faire partie d'un troupeau 
r.omrnun ou nos moralites, le processus sacre de la procrea-
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tion devienneut tr8s libre, comrne des ctnimanx . 
La ''Pravda'', l'orgvne officiel commuuiste, aunon~a, dH ns 

son lllHYlero de Septembn-' 1928: "La nature untversf-'lle de 
notre prugra m ru e n' r st pas Sf'Ulf'm r n t des p~nol f-' S, nw i s llTlf"' 

realite qui embrassera tout dans lln bain de Rnng. lJ UE:' pen t 
paB en etre autrement--notre effort absolu fl8t. le Com~nui s­

me dnos le monde eutier; nos pleparatioPs de cowbat FOIJt 
pour UnP. revolution mondiale, J)Olll' la conquete du POllYOi r 

SUl' uneechelJe lluiverselle, etl'etab}iSSPaleJJtd'uoedlCtf\tUre 
dn monde proletarien.'' 

Le but du Commnnisme u'a pHS ere clbattdOtlDe .. Mais il a 
ete renonvele avPe une viguenr plus iuteuse que dat1S tou s 
les temps da11S l'bistoire. Ce~ fot ·ces satauiqnPs sont au 
travail pour detruire tous lPs pritJcipes chn3tiens. Notl R. 

devons naus embt-u·quer sur une e~mp~1gue ponr pH·~ f , [ll' f'I' 

contre (les efforts iusidic-nx. ll t- st tres bon df-' SP rBpprlt>r h s 
avertissetnents qui out eu~ donne au cours d'une CourerE"rH:P 
Ge11erale de l' Eglise, l e. 3 octobre 1941, pa r le P r es t de ut J . 
l{euben Clark Jr .. , "J'ai toujuurs precbt? contre le c(,mmn­
nisme pendant plus de viugt ans. Et je continue toujonrs a 
vous avertir contre et-ln, et je vous dis que nons deriv( ,DS 
vers cela, plns vite que certains ne le pensent, et je vous di s 
que, lorsqu8le Oornmunisme viendre1, la prorn·iet~ de toutes 
les choses qni soot ne~essaires pour elever vos fami]Jes S~-'l'OD t 

enlevees de vos maius. Je V(lUS le dis anssi, 1~ liberte de la 
parole s'en ira ainsi qne la hberte de la presse .et la libPrt e 
de religion. 

''Je vous ai averti contre la propag::1nde E't la bbjne. Non s 
nou s t ro u von s an rnilieu de la p l us gran de exhibition d e 
propagande qne le rnoude n'ait jama.is vu et tout cela est 
dirige vers n ne sen le .f i n. ~e croyt>z· ja ma i s a to u t c e qu e 
v o us lisez.'' 

Le Communisme enleve de la vie tout ce q11i est dPu X, 
noble et edifiHnt. Cela est parce qu'il est un ennemi de la 
jnstice. ll meprise et bait Dieu et son Fils Jesus-Cbrist. 
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T e P atoi N ei T e F aatereraa Communiste l T e 
Mau Haapaoraa Faaroo 

Ua faaara maite o Iesu i te taata i to'ne~ na oraa mai e: 
• • E are te tnata e tia ia faaroo i te fr.ttu tocpiti; e riro oia i te 
au ore atu i te lwe, e te hinaaro atu i te tahi; ea are ru, e ri1·o 
i te au a tu i te hoe e te fanrue tau e i te ta hi. O o u to u n ei h oi, 
e ore e tia ia faaroo i te A tua e te M amona.'' (Mataio ()' :24). 

E tia roa ia faaau-roa hia te haapiiraa tnmn o te philosopbia commnniste 
i te o;ruamoua" ea ore ra "te fanfaa o teie nei ao" tei patoihia e te Fa~IO­
rl'l. I roto i to'na ra natura man, te patoi nei oia i te baapaoraa faaroo 
e te Mesia hoi. Ua na o mai o Nikola Lenine, te taata tei faatupu i te 
comruunisme i te fennH Rusia, e te hoe pipi itoito roa i te baapiiraa i te mu u 
haapiiraa Karl M:nx e o Friedrich Engels: ''Ia aro iboa tatnn i tA baapao­
ra-a faaroo - o teA B C Ya te reira no te haapaoraa tino aaa'c, e no te pen 
commn n iste ho i ... Eiaba roa ia ta otiabia te aroraa 'tn i te ha apa oraa fae~roo, 
e a ore ra ia faaitihia na roto noa i te ma u a 'oraa para u noa, E teie to 'na 
ra bopea ia amuihia no te faa.orer~a Ya. i te mau aa turt>ia o te baapao­
raa fa::~roo. No reira, ia faaorebia tt> ltaapaoraa faaroo, e ia rnaoro te ,·ai­
raa o te faa roo oreraa; e ta tatou obipa rab i o te baap:n·a re atn i to tatou 
ma n m ana 'o faaroo ore ra.'' 

Ia. tnn ibua tatou, ia tatou ntoa, i roto i te haarno'&raa no 
te parnruraa i to taton mau tiarnaraa; ia vai tiama noa tatou 
no te haarnorinta, ia tiarna noa tatou ia pe:~rau, te tiarna ia 
maiti, te tinma boi ia papai, ia tiamanoaboitatou no te baa­
putnputn i te mau vabi atoa, ia rave noa i te obipa ma te fifi 
o;:e, e ia tia:na hoi ia riro ei taata o te tia ia parurnbia i te 
Htuuraa r:uHi i te ture ma te au ra." E mea tia rua Ja faaa­
mu t;.ttou, i roto i to tatou maD utnafetre e to tatnn mau fare 
baapiiran te mau parau tutun no te tiamaraa. totaton boi tia 
i roto i to tatou tiaraa tamarii tamnroa e te tamarii tamabine 
a te At u a ra. 

Te mau pbilosophiH o te commnnistes, o tB philosophia 1a 
o te puai, te feii, te maoa'o ino, te haavare e te faaorerna hoi 
i te maua'o obipa e i te faainoraa i te nunaa taata ra, maite 
mnn animaLi. E maite mau animala i'a, ia rnauruuru noa 
tatou no te rii'Ol'38 ei me]o DO l'Oto i te Dana O te taatoaraa. 
l reira e rit·o ai ta tatou Tnau peu baapaora~ monu·e, ei peu 
m()'a no te fanauraa mai i te taata, mai to te mau auimala ra. 

Ua faaite ma i te ve'a. "Pravda", te ve'a a tP hau commll· 
niste, i roto i to'na nnmera no te a\a'e Setepa 1928 e, "te 
hnru paatoa o ta maton nei opuaraa, e ere ana'e ia i te parnn-
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noa-raa, te hoe ra mea ruau O te taualJi i te nlHU men ~ttoa i 
roto j te toto. Aita'r.u hoi e ravect--P. teie ta matou tutavan: a 
hopea ia parare te Cornmuuisme i te ao atoa uei, e na riro ta 
maton mnn faaineineraa no te hoe aroraa e te boe orurent a 
han no te ao pnatoa nei, ia nona mai te mana i nia i te fait o 
o te ao aton nei, e te faatiaran ho i i te hoe faatPreraa hau o 
te ruan taata manRbnne ra.'' 

Aita roa i faaorebia re o1,uaraa a te communism{J. La fc-ia ­
apihia ra te reira roa te hue itoito puni roa a'e tei itebia i roto 
i te parau tuate1pe1pa o te ao nei. Te rave nei te reira. mau pua i 
o s at an e i t e o b i p a n o t e b u a rn o n i t e r.u ei u b a api i ra ra C h e ri s e· 
tiano atoa t·a. No rPira, e mea tia roa ia faHineine ia tntou no 
te p atoi at n i te rei l' h tn au ra v ea f an h ema 1·a. E m ea t ia ro a 
ia banmana'o maitai tatou i te rn<-tu faRararRa tei tnnhiR mr~ i, 

e te Peresideni ra, o J. Reubena Tarati, te api, i teAmnirtt a 
Rabi tei faaterehia i te 3 no Atopa 1941. Da na o mai oia n1 : 
''Ua a'o noa van i te pantu patoi i te ohipa corumuniste u a 
hau atu, i teie nei, P. piti aburu i te matahiti. E te laman noa 
nei a van i te faaara't.u ia outon 00 te patoinHl j te l'Pil'n, e te 
parau atn nei an, ia outon na e, te painu nei tatou i reirH , 
ma te vitiviti tei ore roa i mana'ohia. nei e vetabi o tnton nei , 
e te parau atu nei an e, ia tae aua'e mai tP. corrn.r'nuisn1e, e 
iritihia'tu 1a te mau tiarRa atoa to outnu e Yai Uf'i, nt~ t e 
faaamnraa i to outou mau utuafare, .no roto atu i to outon 
mau rima. Te pRrau atoa'tu nE-i au ia out.ou e, e f<-,aore ro a 
hia te tia ia aparan noa e te tia ia nenei i te mau parau i 
hinaarobia e tae uoa'tu i te tiamaraa no Le pae o te haapao· 
raa faaroo. 

"Ua faaara a'enei an ia onton no nja i tana haapararPnHt 
paran e taua inoino rahi ra. Tei ropu mau tatc~u, i teie ne j, 
i te boe faaiteraa rahi tei ore ai farerPibia e to te ao Htoa nei 
e ua faatanohia te reira no te hoe noa iho hopea. No reira, 
eiaha outou e vare noa i teman paran ta outon e tai•o nei." 

E rave e atu te communisme· i te mau mea m::~itatai atoa o 
te oraraa nei, te mau mea UHll'l}; te wau -mea tiaraa maitai 
atoa ra. E na reir:lbia ihoa no tP- meae PnPmi ihoa oia uo te 
parau-tia. ~ vahavaha e e Inv1no oia i te Atna e i Ta'na 1a 

Tamaiti o Iesu l\lesia. 
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A LA JEUNESSE 
La Loi De La Chastete (suite) 

Le moi s derni~r nou s avons v n que la prostJitu tion es t 
presque un pecbe mortel. Dans les temps ancieus ceux qui 
et.aient SUL'pris accomp}issctnt cette faute etaitnt tres pres de 
la mort. L'apotre Jean a djt qu'il y avait des peches qni 
faisaient arriyer Ja ill0l't 1 Pt que la prostitlltiOO etait ]'un de 
ceux-UL L'(ip6tre Jeau a dit: ~'Si quelqu'un voit sun frere 
commettre un r.>eebe qui ne mene point ala mort, qu'il prit', 
et Die u do n n era la vie a ce frere, illa do unera a ceux qui 
cornmettient un peche qni ne mene point ala mort. ll y a 
un pecbe qui mene aIa mort; ce n'est. pas pour ce peche-la 
qne je dis de prie1·. Tonte iniq11ite est un pecbe, et il y a tel 
peche qui ne mene pasa la mort.'' (I Jee~n 5=16-17). 

Le meurtre, q ni es t de v1-rser le sa ng innocent es t u n 
peehe mortel, et Alma e!Jseigna a Cori::tnton que le peebe 
de la prnstitntion est jnste apres eP]ui du meurrre. Voici ce 
qn'il a dit: "Ne savez-vous pas, mon fils, que ces cbose 
sout UOP abomiuatior1 aux yeux du Seigneur; le plus 2bomi­
uable des peehes, apn3s celui de vPrser le sang innocent, ou 
celui de oier le Saint-Esprit''' (Alma 39:5) 

JOSTE APRES LE l\JEUR1'RE 
Alors qu 'i l parlait a ce sujet, le President Joseph F. 

Smith nous a dit: "Nous admettons, sans aucune objection, 
et saus fait·e aucun ehC;tngernent les paro]es de l'un des 
aociens Propbetes Nepbites qui avait dit: ;'Car moi, DiPu, 
le Reigoeur dPs armees, je hle rejouis de la ebastete des 
femmes, et la luxure rn'e~t t'D abomination." (Jacob 2:28) 

'~Nons croyons que, parmi les peches qui peuveut eu:e 
commis individuellement par l'bornme, la luxnrf' se trouve 
anssitot apres que celui de versPr le sang irmocent; t>t ]p 
luxurieux n' aura aucnne place dans la plenitude de cenx qui 
seront benis. 

' Que celni qni regarde unf' fernme avec le desir de la pos­
seder, qne ce}ui qui se rend ala luxure dans S0ll coeur, sera 
destitue de l' Esprit et il commencera a cacher la foi. 

'' Nous ne Romrnes pas venus, ici-bas, pour nons livrPr 
nnx aetes vils, et la lnxure est celui qui est le plus grand 
anx yenx du Seignenl'. CPla est egal flll Vel'St->meut du sang 
innocent, et le Dieu Tout Puissnnt eondamnera le meurtrier 
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a 1 a p e i n e de m o n : ' Que c el t t i q u i v e l' s era d n s r: u g i n n o c e 11 t 
an ra lui-meme son saug ven:;e pElr les antres hon .na s. ' .M a is 
dans d'autres iustaoet-s ll & rlit que celui qui r: e livrera an 
pecbe de Ia b1XUl'e sera mis a mort. En eonseqnence, l!Oll S 

elevons lrt voix ponr condamner ces actes vils et <.l egra 
dants. ' ' . 

LA PUNITION POUR L~S LUXCRI~OX. 
Krigba.ru Youug fut tres se vere dans la condarnnatioo de 

cette tante et nons uous depecbons d'en full'A uutant. Cel a 
est un des grauds manx qui e utonrent ee m('nde, et c'est 
pour eela que ce UJOtHle va ala llJOl' t - Brjgbam Young a 
dit: l' En~eignr-z a obeir anx vo'loutes de Dien, gardez ~I:'S 
cor·n m H n de men t s et f. ai te s c e q u' ll d es i r e et alors v o us 
deviendrez des etres Vl-'l'tUPUX!" Comme sera bellP lfl j(Ji e 
q n i r e m p l i ra l t> s am es dt>s ge n s vertu eu x! Queiles se ro n t lt­
afflictions qui HlTiVel'l ·Dt a CellX qui fout }e wa]! lJ s ll 1

ciUI'OlJ t 

aucnne plc.lCE' dauR }el prt>miere resnrn-ctjon. Et lorsqnt> h• 
jugement dt-•ruier <Hrivera ce seront encore enx qr ·.j St>r( •t tt 

reduits uu neant . lls ue ponrrout point enner daus la Vill e 
t;ainte'. HLPs chiens, l2s S(lrciers,. les luxuri~ux, lr-s n tetn­
triers, les idolatres et les meuteurs seront pn3ci pites dehors''. 

Brigham Yonng a encore dit.: "Qu'il serait jnste qne Cf'U X 

qui disent du mal de }Pur proebHju innocertt soient marqu es 
de la warqne de l'infamie, et qu'ils soient rejettes e~u dehors 
de la societe des ho m rnes bon s et qn 'j} s soi en t rejette~ c(lm n:e 
cenx qni seraieur att.eints de malF~dies cont~giet : se~ . Qu e 
tontes les portes rh .. s bonnes familles leur S(lient feru·ees. et 
qu'ils deviennent des etrangers pour tous les gens bons f' t 
vertueux. I1 n'est pas bon que la fortnne, le p( •UV<1ir et le s 
hautes fonctions lenr soient un mur contre le~ vraie colerP 
vengeresse. Leur peebe est J'nn des plus graves dans la 
]iste des ·pecbes, et, il serait alf>n~ jnste qu'ils soi.-~ut df-'scendn 
de leur haute fonction bonorifiqne et qn'j]s soient mis aVI?(~ 
les gens les plus mauvais.'' 

OE QUE NOOS DEVONS FAlRE POlJR. PRFP.ABER 
DES CORPS TERRESTRES POUR LA VEJ\CE DE8 

ESPRIT S 
L o r s q u e l ' b o m m e f u t m j s s t n I a t e r r e , j l l u i f n t o r do u l J e de 

"croitre et de mnltipliet·." ll n'y a pas en de commanderuen t 
de plus gntlJd qui ait ete donne a }'homme, parce qne, (ltl 

moyen du mari~1ge, les esprits peuvent veuir habiter cette 
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tene. Brigharn Young a dit: "ll y a des milliarils d.'esprits, 
s pnrs et sans taches, qui attendeut le moment de pret,dre un 

eorps. QnellH est e:dors noti·e part dnns cette oeuvref'' Et il 
repondit lni-meme a cette quPstion en disant: '~Notl·e travail 
Pst de preparer dtJS temples pour enx, oui, nous devons faire 
tont. ce que nou~ pouvons afiu qu'ils ne puissent eDtrer dans 
les familles ayaut une manvaise vie, parce qu'ils seront 
alnrs couduit a fair~ le rnal, a boire de l'e:dcool eta faire 
to u t ce qui es t m al. Et le gea nd t~·a v aU des bow m es, et des 
femmes ju~tes est de preparer des temples pour tous ces 
esprits.'' 

Et lorsque Joseph F. Smith enseigna 1(-'s meres de 1' Eglise, 
illeur dir: '"Je crois que C!-' ser<-lit une faute iufarnente s'il 
y avait, panni les menlbt·es de l'Eglise, des membres qui 
au ra i e n t l ' i de e de n e pas a v o i r d' e n f a 11 t s. J e e r o i s H u s s i q n e 
ce serait n n tres graud peche que, si u n homme et son epouse, 
qni sout en bonne 8ante, ne ven1ent pas donnel' Ct:>Ja a Jeurs 

t desceudants. Je crois que, aussitot qu'un penple commence 
t' a snpprimbr, ou a faire diminuer- le notnbre de Ja natalite, 

i} 08 sera pas longtemps a Tecolter Sa peiue, .Je n'ai pas 
penr de dire que ce peche est le plus grand qui existe en ee 
moude.'~ 

LES BEN B~DICTIONS DE LA H'AMILLE E'rERNELLE 
Lon~que les jeunes gt>n~ se marient et ue mettent pas en 

pl'atjque le comrnandernent qui fut donne au debut de ce 
lttonde, ils snut en train de se priver, enx-mernes, df tontes 
les benedietions eteruelles. Si un homme et nne femme 
observent plns les mauvaises habitudes de ce monde qne h·s 
t:.llffirnanderneuts de Dien, ils sout en train a1ors de se priver 
de toutes le~ benedictions eternelles de la fami!le. Ct:>UX qui 
dis~nt que ce cornrrwndement ne doit pas etre observe seront 
alors mandits, parce que 1' Esprit du Seignenr ne restera 
plns en eux. Nombrenses sont les petites familles qni existeut 
aujnurd'hui parce qu'il y a beancoup de pt>rsonnes qni ne 
Ven}ent paS etre geoePS par )es enfants. ~1aiS lA COmmande­
ment qni a. ete donne a Adam est toujours en force. Si nons 
ne voulons pas vivre en accord avec nos protnesses, qui ont 
ete donnees dHus la rnaisou dn Seigneur, comment pout·rons­
nons alors gc-tgner les heneJietjons promi~es a ceux qni 
obsPrvent leurs promesses eternelles~ Cela ne ponrra pas alors 
arriver et il ne leur sera doune aneune ben 'rliction. 
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"Qni serais-je, moi, dit le Se,goenr, pour avoir promis E>t 
n ' a v o i r pas t e o 11 p a 1· o l~-' T J e c o m m a o de e t. l E' s h o m n~ e s o 'o ­
beiSSP.Ot point; je revoque et ils De l'PyOiveot puS }u bene­
J.iction. Alor s ii s di.::lent en le n r c neu r: Ce u' f' st pas l' o eu q·e 
du Seigoeur; car ses promesses ne ~e soot pas accon,plies . 
Mais malheur a cenx-la, car leur recompeose les attPud en 
b as et non pas en ba n t." ( Doct. et All ia ne E> s 58: 31-B3) 

Le monde court a sa fiu, oui a la fin df-'S jours manvais . 
Lorsque tout seL'a mur daos le mal, le Seignenr vieuclra , 
d:_tns les ouees dtl ciel, pour tirel' veogeaoce des peeheurs , 
parce que sa colere a ete allnrnee contre eux. Ne CrllyPZ 
point qti'Il chaogera le jonr dP Sa veone. Nombrenx sant 1f's 
sigues fiVaot-c(>ureul·s, Sa denxieme ~enue, qni se sont 
accomplis et que nous avoos pn voir, etsi nons le V11ulons 
bien, nous vt>tTous que ce jot1r-la esta la porte. 

1 'Et il arrivera a canse des iniqnites du mo11de, quP je mr 
veogerai sur les mechaots, ea r ils ne se rPpentiront ptrts; e11r 
la c v n pe de mon i od igna t ion es t p l ei o e; C eli' voici, m on s:t ng 
ne les purifiera pas s'ils ne w 'ecouteot pas.'' (Doct. et Al­
lin nces ~9: 17) 

FEIA API 
TE TURE NO TE VIIVII ORE 

Te Hara Faaturi -E hara e tae ntu a-i i te pohe. 
l te ava'e i mairi a'etJei, na ite taton e un fatatr~ n1a te 

baea faaturi i te rit'O ei bara pobe. rre llH reirabia i muta a 
ihora, e te feia tei roobia i te ravenw. i te rei ra bara, UH fatata 
roa 1a ratou i tP pobe. Ua parau mai o Joane e, te vai ra te 
rnau hara te faatae rnai te pobe, e o te faaturi te boe 1a o 
ratou. Ua na o maira I(>ane: ' 1 la ite te hoe taata i ta'na taeae 
i te raveraa i te hnra eita e pohe roa ra, e ~~ul'e oia, e na te 
Atua e ho roa ma i i te o ra no' na, no t ei r n VP i te ha ra ei ta e 
pohe I'Oa ra. Te vai nei te bara pobe 1·oa; aore <~U i plnan e 
e pure te taata i te reira. E hara sna'e ate ma n paran-t.ia ore 
atoa nei, e te vai oei hoi te hara pohe ore." (l loC:~ne 5: 16,17) 

Te taparabi taata, oia boi, te baamaniiraa i te toto hnra 
ore, o te bara po be 1a., e ua para u o Alcnna ia KoriHnotona 
e, tei muri noa iho tP bara faaturi i te taparabi taata. Teie 
ta'na parau, "Aita oe i ite, e ta'u t::~m~iri e, o te mea faufun 
teie mau mea i mua i te aro o te Fatu ra; ua rab i atu teie ma u 
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mea i te ino i te mau hara atoa, mnori ra o te taparahi i te 
taata hara ore, e te hunanta i te Varua 11aitai? (Ala ma 39 :5). 

I MURl NOA IHO I TE TAPARAHI TAATA 
A para u ai o ia no n ia i te rei ra haa p ii raa, ua na o ma i te 

Peresideui ra o Iosepha P'. Semita e, 
"Te farii nei maton, ma te patoi ore e te faahuru e ore i te 
papairaa a tb boe pernpheta tahito o te ati Nephi tej na o e: 
'Ua O?lOa hoi au, o te B'atn te Atua, i te vabine taiata ore ra. 
E e mea faufau te fantnri i mua ia'u nei, te na reira maira 
te Fa tu Sabaota.' (lakoba 2:28) 

"Te rnana'o nei rnatou e, tei mnri noa iho te hara faaturi 
i te ha~:unaniiraa i te toto hara ore, i roto i te rnau betra tata­
iLahi a te t.aata nei; e aita to te fnaturi e parahiraa i roto i te 
iraa o te feia te haarnaitaibia 

"0 te tr.ata. tei hi'o atu i te hoe vahine ma te hinaaro atu 
ia' na, te taata tei ~aaturi i roto i to'na. mafatu. e ere ia oia i 
te Varua e e huua oia i te faaroo. 

"Aita tatou i tae rnai i o nl~i no te raveran i te mau peu 
faufau, e o te faaturi tei hau roa'tu i tefaufan i mua i te mata 
o te Atu~J. Ua aifaito noa te reira i te taparabi taata iho, e 
e faautua te Atua Mana Hope i te taata tniJarahi taata i te 
utua pohe: O tei h:-tamanii noa'tu i te toto o te taata nei, na 
te taata iho nei e haamanii i to'na toto. Area, i te tabi man 
vahi, na parau oia e, e tetparahJ pohe roa bia te Uu1ta tei 
ha t'a i t.e ba ra faatu ri. N o rei ra te faa teitei ne i tnaton i to 
matou re'o no te patoiraa i te rf'ira mnu pen faufau atoa r8.'' 

'rE UTUA NO TE FEIA FAATORI. 
Ua eraeta roa o Ririgama YonnP. i te faabapnraa i taue~ ino 

ra, e te ru atoa nei maton i te na reiraraa. o te hoe 1a ino 
rabi mau tei faaati i te ao nei, e no reira, te haere nf'i te : 10 

nPi i to'na pobe.- Ua parau mai o Birigama Yonue, "A 
haapii i te hinaaro o tP- Atua, a tapea i ta'na man faauerna e 
n haapao i to'na hinaaro, e i rei ra outou e riro ai ei taata pa­
ieti. '' Ane te nebenehe o te hnu e te oaoa te faai i t.e aau o te 
hoe taata paieti! Ane te ri'm~ i~a o teman ati e farereib1et e te 
feia rave ino! Aita to ratou e vahi i roto i te tia-faahou-raa 
ma ta m na. E ia tae m ai te haa va raa hopea ra, o ratou a tP. te• e 
ei mea faufHa ore. Ei ta e tia ia raton ia tomo i r o to i te Oire 
Mo'a. E mau ul'j, e te tF~hntabn, e te faatnri, e te t.aparahi 
taRta, e te haamori idnlo, e tei au e tei parau i te paran haa-
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V;•re l'atou o te hnrihia i rapae. 
Ua parau faabou o Birigama Youne: ''E Wf'H tia roa ia 

tr~paobia te tctata tei faaino i te taata hara ore i te tapao uo te 
baama, e ia tiahihia'tu raton i rapae i te amniraa taata roai ­
tai, e ia haapae atn rntou ia'na rui'\i te mea ra e, e ttJa'i pee 
ino to' na. Ia ta.munhia tt> man upnta fare o te mau !:'ttii mai ­
tai ia' na, e ia rnata-e-hia oia e te rnau tea ta maitai e te paie­
ti . .b~ ere roa i ·te m ea tia ia ri ro te fanfa"11 rahj, te m ana, e r e 
tiaraa teitei ei narnru ia'na i te riri tahoo tia. Ua riro ta'n a 
bara ni bat·a f~n1fan roa i rotopu i te anRiraa bara, e e me· t 
tia roa ia bnribi<-t oia i ra.ro no nia rn<li i to'n11 1iar11H t.t=>itt>i 
e te r;ut·a, e ia amuihia oia i l'Ot"pn j te mHu feiH ino roa nt.' ' 

TA TATOO FAAAUllAA NO TE F'AAINEINERAA I T8 
L\lAU TINO 'rAHUTl El PARAHIRAA NO TE l\JAlJ 

V AROA. 
I to te taata tnuraahia mai i nia i te fenua tJei, na f11nne-bi a 

0111 ia fanau, e in rHhi. Aita atn e faauerau rahi a'e i boroH ­
hia rrwi i tt- taata UPi, uo te rnea, na roto i tt- faaipoi}:IOI': a 
tia e faataehia mai Bi re !1)811 varua i te ao nt-i. [ a 1·arr,u m ni 
o Birigama Youne, "Da rave rabi te mnriadi o te mun V<HUH 

viivii ore e te mo'a tei tiai noa i te taime no te ravPran i t P 
boe tino. Eiaha 1::t t.a taton obipa i rei1·aT" E nn'na ih11 i paho­
no i ta' na uiraa i te na oraa e, ''Ta tatou obipa, o te fc-~Hinei 
ne 1n i te mau hiero no raton, oia boi, in irni i te rav~a in or (:\ 
ratou ia tomo i roto j te mau utnafare o te feia ino. no te mea 
e putobia ratou no te raveraa. i te ino, tP. inuraa i te ava e t P. 

t·averna i te rnan bnt·n ino atoa ra. E te ohipa H te man tan e 
e teman vahi11e parau-tia o te faaiueine 1a i te hjero no t e 
t n au v ar na a to a . ' ' 

l to Iosepba F. Semita baapiiraa i teman metua vahin e 
no te ekalesia e, ua para u n ia e: 

''Te mana~o nei an e, e1no rahi haama te reira maite mea 
te vai nei, i roto i te mau melo no te ekalesia. te maoa'o t' , 

eiaha ratou e fanau i te tamarii. TP mana'o utoa nei an e, e 
bara rahi ia ore te hoe tane e ta'ua vabinf', tei nnaa ia. rau a 
te tiuo maitai, ia horoa i te reira i t.a re~ua huaai. Te maua' o 
nei au e, ia haamata te hoe UllllC:Hl i te faaore, e n Ol'f' ra, i te 
faaiti i te fanauraa, eita e maoro e farii 1a oia i te utua. Eita 
vau e taia ia parau e, o t~ ho~ te reira o te mau har::~ rabi r 
vai nei i roto i te ao uei i teie nei." 
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TE MAU HAAMAITAlRAA O TE UTUAFAHE MURE ORE. 
la fRaipoipo ce mau taure'are'a e ia ore ratou ia baapao i 

te faaueraa tei horoahia i te haamataraa o te ao nei, te faaere 
ra la ratou ia ratou iho i te mau haamaitniraa mure ore. L\1ai 
te mea ua hau atu bo te boe tane e te hoe vahine haapaorna 
i te mau peu ino o te no nei, i te mau faaueraa ate AtlHt ru, 
te fr~aere ra 1a ratou ia raton iho i te baamaitairaa mure ore 
o te bnaai. E anatemuhia te feia te parau e, ia haapararibia 
taua fnaneraa rab i ra; ei ta te va rua o te Fatu e vai i roto ia 
ratou. Ua rahi te mau ntuafare nainai i teie nei, aita te tabi 
pae e binaaro JJei ia haapeapeahia ratou e te tamarii. Area 
te vai rnana noa Deia te faa·u~raa i horoabia ia Adamu. Mai 
te mPa aiLa tatou e binaaro i te 0ra maite au i ta taton mau 
parau faa.au, tei ravebia i roto i te fare o te B,atu, nabE-a 1a e 
noaa mai ai ia taton te ma u baamaitairaa no te mau faaauraa 
mnre ore1 Ei ta te rei ra e tin e eita te reira m::1u baamaitairaa 
e horoabia na ratou. 

~ '0 vai au, te pnrau m ai ra te .Fatu tei fafan e tei ore i haa­
pao i te reira. Ua faaue au e aita te mau taata e faaroo nei; 
e faaore au ia ore ratou ia farii i te baamaitairaa. E i reira 
e pa r au rato u i ruto i to ra to u m afa tu : E ere te rei ra i te 
ubipa ate F'atu, no te mea aita i faaihia ta'na mau fa.fau. A 
ta e b oi ia ra. to u e, te t ia i ne i ta ra to u faau tua raa i r aro ne i, 
eiaha i nia." (Buka b'afau 58:31-33). 

Te b &.ere n ei te ao n ei i to' na bopPa, o ia b oi te bopea o te 
man mahana no te ino. la para aoa'e oia i roto i te ino, e 
baere rnai te Fatu, na nia i te ata o te ra'i, no te tuboo i te 
feia rave hara, no te rnea ua. tnpu to'na riri ia raton. g]aba 
outou e mana~o e, 8 faahuru e oia i to'na baererna mai. Ua 
rave rahi a'enei te man tapno no to'na tae1·aa mai tei itebia 
ia tia ia t.at0u, maite mea. e hinaaro t&.tou, ia ite e, t.ei te upu­
ta noa ibo taua mabaua ra. 

~'E e tae mai, no te rab i o te ino o te ao nei, e e tahoo van i 
te f...,ia ra v e bara; no te mea ajta ratou e bina aro i te tntara­
hapa; ua i te an'a o to'u riri ia ratou; e inaba, eita to'u toto 
e ta ma ia ratuu ia ore ratou ia faaroo ia'u.'' (Buka Fafau 
29:17). 
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Lettre Aux Auxiliaires 
Que SHvez-vous des Morrno11sl 
Ai m eri ez-vous en sa v oi r d' a v au ­

tageT 
Ces denx qnestions sont les clefs 

qui OUVl'i!·ons a VOS amis les portt>S 
de l' Evaugile. 

Mnis vons-mewes, que savez-vons 
de votre rel i gi on! 

Si l'on vonR posait ces trois qnes­
tions, queiles serr~ient vos _repont;esT 

l. li~tais-je vivant avant de naitre eu cet etat mort(JH 

2. Quel but a C':.'tte existence mortelleT 

3. Qn 'ad viendra-t-il d8 m Gi et de cenx que j' ai me , 
apree la mortT 

Si v o us vous son v e H ez de c e que le President a di t i l n 'y 
a pas tres longtemps, '~chaqne membr~ es t u n missionnait·e. ' ' 

Si l'occasion se presente ponr vous de faire du travail 
tnissionnai re, pou r ri ez-vous do n ne r a v os am i s GPS reponses 
satisfaisants qni les ameneraient jusqu'au bapteweT 

Etsi l'on vous demande ponrquoi une Soeiete de Seconrs, 
une S. A. M., et une Primaire, que diriez-vousT 

Si vons ne savez pas toutes ses repon~es vons-meme, alors , 
il est temps de vous rnettre au travail et de vons convertir 
vous-meme a VO'TRE RELIG ION. 

Et souvenez-vous que vous ne ponrez pas chanter si vous 
ne connaissez ni l' ai r ni les paroles de la chanson. 
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E Rata Haati Na T e M au Pop u 
Eaba to oe ite no nia i te ~10.L\.fONI1 

Te hinaaro nei anei oe ia hau faahou atu to oe ite no 
n ia ia rato u f 

Ua riro teie .nei n~ uiraa e piti ei taviri o te irHi atn i te 
uputa o te Evanelia i t9 outon ra rua u hoa. 

E o outou na, eaba boi to outou ibo ite no nia i ta outou 
ibo baapaora1!l fRaroo~ 

Ahiri e tnuhia'tu, i nia ia outou, teie nei na .uit·aa e toru 
1 rnuri nei, eaha 1a ta outou pahonoraa i te re.ira1 

l. Te ora ra anei au bou a fanaubia-mai-ai nu i roto i 
te hnru tahuti nei? 

2. fiJaha ra te turnu no teie oei oraraa pae tino nei1 

3. Eaha 1a te tnpu i nia ia'u nei, e i nia i tei berehia _e 
au ne1, i mud a'e i te poheraa ra~ 

M ai te m ea te haamana 'o n ei outou i te para u ta te Pe­
resideni i l .. H ra u at. u, e ere i te m ea ma oro a' ene i, ''E il1 isio­
nare ihoa te mau rnelo tataitahi atoa ra." 

Ma i te rnea e noaa ia outou te ravea no te rave i te obipa 
rnisionare, e tia anei ia outou ia tnu tltu, i to outou mau 
hoa, i te ma u pahonoraa tano maita i o te aratai m ai ia ratou 
e ta e noa 'tu i te bapetizoraa 1 

E mai te n1ea e anihia'tn outou e, no te aha te vai ra te 
hoe Sotaiete Tanturu, te hoe pupu Paraimere, e te hoe pupu 
no te F'eia Api, eaha 1a ta ontou e pahono atu mai te mea 
aita outou i ite i te reira rnan pahonoraa~ 

~o reira, ua tae ihoa te tan ia rave outou i te ohipa e i 
t e faafariu, ia outou iho, i to ontou IHO HAAPAOH,AA 
B.,AAROO RA. 

E ejaha ia mo'e ia ont'on i teie, eita roa e tia ia outou ia 
himene atu maite rnea aita ontou i ite i te pehe, e te mau 
parapnrau o te bimene . 
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DEUX 
NOUVEAUX 
ASSISTANTS 

au QUORUM des 

12 

Thorpe B. Isaacson Boyd K. Packer 

Durant la Conference du mois d'octobre des nominations 
furent faites dans le Groupe des Assistants aux Douze Apo ­
t.res. Ponr la premiere fois le nombre des Assistants aux 
Donze Apotres est arrive au cbiffre de d·ouze. Les nouvelles 
additions a ce gronp~ des Antorites Generales sont Eider 
T hor pe H. Isaacsoo, an eien Prernier Conseiller d.e l' Eveqn e 
President, et Boyd K. Packer, qui fut, pendant de nom ­
brenses annees controleur des Seminaires et autres lnstitnts, 
et dernierement il etait membre du consei1 admini stratif de 
l' Universite rle Brigham Young et du Systeme des Ecoles de 
1 'Eglise. 

El der Thorpe R. Isnacson a complete 15 an s de b beurs 
dans l'emploi de la Presidence de l'~Jpiscopat Supreme . 
Durant ces annees il mit toute son attention snr ](-'s tn1vRn x 
des membres Doyens de In Pretrise d' Aaron. ll uaqnit a 
Ephraim, Utab, le 6 septembre 1898, et pendant 16 t-tns il 
fut institutenr, principnl, Pntraillenr et surintendant dt s 
e~oles dans l'Idaho et l'Ub1h. lls out, avec sou eponse , 
deux enfants maries. 

Eider .Hoyd K. Packer, qni est age de :-38 aus, h~ plus 
jeune de toutes les Antorites Generales. ll H seconde au 
controle des classes hebdomadaires de pres de 75,000 
etudiants, inscrits dans }es semina)res Pt ]es iLJst.itntS 
controles par l'Eglise. ll naquit. a Brigham City, U t~h. }P 

10 septembre 1924, oi il fut coordjnatPnr des affaires 
lndiennes. Lni et son epouse son t les parents de huit enfants . 
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Na T auturu Api E Piti No T e Pupu 1 2 
I roto i te Amuiraa l~abi tei faaterebia i te ava'e Atopa i 

mairi a'enei, ua fa&tnpnhia te mau maitiraa api i roto i te 
Pupu o te mau Tautnru o te Pupu Aburu e ma Piti 
Aposetolo ra. No te taime matamua ua tae atn te Pupu o te 
Mau Tauturn i te rahiraa taata e hoe aburu e ma piti, mai 
te mnu Aburu e ma piti Aposetolo. O teie 1a te mau taata 
api tei amuihia'tu i roto i te reira Pupu Faatere o te Ekale­
sia, oia boi; o Tborpe R. Isaacson, te tauturn boe o te Epi· 
sekoporna Matamua o te Ekalesia, e o Boyd K. Packer, tei 
r i ro, i roto i te ma u matabiti e rave rab i, ei taata hi 'opoa i 
te mau F'are Haapiiraa, pae faaroo, o te Ekalesia. 

Ua rave tamau o 'rhorpe R. Isaacson i te ohipa, i roto i te 

toro'a uo te Episekoporaa l\1atamua, no na matabiti e 15 ra. 

E i roto i te reira mau ma.tabiti ua tuu atu oia i ta'na haapa­

oraa ohipa i nia i te ohipa ~te mau melo paari o te Auta­

hu'araa a Aarona. Ua fanauhia oia i Epberairna, Utaba, i te 
6 no Setepa, i te matabiti 1898, e i roto i na matabiti e 16 
ra, na riro oia ei Orometua haapii, ei Raatira Orometua, ei 
raatira i te ohipa sport e ei Peresideni no roto i te Fare 

Haapiiraa o te tnfaa fenua o Idaho e Utaba hoi. ~~ piti tama­

rii t~i oti i te faaipoipobia ta raua o ta'na vahine. 

Ua riro ia o Buyd K. Packer, tei tae to'na matabiti i te 38 
ra, ei taata api roa a 'e i roto i te feia faa.tere o te Ekalesia. 
E tnelo 1a oia i roto i te Tomite Faatere no te mau Fare Haa­
piiraa Rahi a Brigham Young University e ua tauturu oia i 
te hi'opoan1a i te mau baapijraa, i te tnan hebedoma atoa, 
no na tamarii haapiiraa e 75.000 l'a, i roto i te mau Fare 
Ha api i raa, pae faa ro o, o te .l:!~kalesia neL U a fananhia o ia i 
Beigham City, Utaha, i te 10 no Setepa, i te matabiti 1924, 
ea parahi ai oia i reira, na riro 1a oia ei taata faaan i te 
rnau ohipa ate lnitia ra. Ua noaa ta rana o ta'na vahine, e 
van tarnarii. 
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Robert L. John H. 
Simpson Vandenberg 

Un Nouvel Episcopat 
Supreme 

Frere John H. Vandeuberg 
a ete sontenu comme ~~vequ e 
President. 11 prend la succes­
sion de l' Eveqne President 
tJoseph L. Wirtbln. Les Con ­
seillers qui serviror:t av~-' C 

l'Eveqne Vandenberg Stlll t 

Victor L. l~ohert L. Himpson, Premier 
Brown ConsPiller, f!t Victor L . 

Brown, Seeond Conseill~r. Ils prennent }p, ~UCC.f'~siou ues 
~veque Thorpe B. Isnacson et Cad W. Hnehner. 

Le;< principales attribntions qni sont dans leR travnux d e 
l'E.piscopat Snprente sont lP Uomite des DepP-uses dP l'Egli ­
se, le Comite Genen:1J de la Pd3trise, le Comite du Bi•:> n-Etre 
de l'Eglise, la Pretrise d'Aaron et l'instruction daos les 
P a t·oisses. 

L' Eveqne Vandenberg est deja assez familier avec crs 
devoit·s F-tyant ete assoeie avec. la Premiere Presideuce~ et les 
autres Autorites Generales, comme vice-president. dn Comite 
de Consrrnction de l' Eglise. ll est ne a Ogden, O ta b, le 18 
decem bre 1904. 

L'Eveque Simpson vient de revenir de la Nouvelle-Zelan · 
de, ou il servit comme President de la J\1ission pendant troi s 
ans qui f u ren t marques pat· beancoup de succes. ll rtvai t 

deja precedemrnent servi, durant trois ans, dnns la !\lission 
de Nouvelle-Zelande eomme Missionnaire. 

. .. 

L' E veque Hrown est u n natif ile Uardston, Alberta , 
Canada, ou il naquit le 13 jnillet 1914. ll etait J'un des 
Directeurs de la United .A .. ir Lines de Cbicngo lorsqu'il fnt 
appele pour servir dan s l' Episwopat Supreme. 
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Ua Faaapihia Te Episekoporaa Matamua 
Ua fariibia e na paturubia te taeae ra., o Ioane H. Vanden­

be rg ei Peresideni no te Episekoporaa Matamua.. Te mono 
n ei oia i te Peresideni Episekopo ra o losepha L. Wirtblin. 
O teie 1a na. taata o te ravfl i te ohipa, ei tauturn, i raro a'e 
i te Episekopo ra o Va nden berg, oia ho i, o Ropati L. Simp­
son, Tauturu Hoe, e o Victor L. Brown, Tnuturu Piti. Te 
mono nei raua i na Episekopo ra, o 'rhorpe B. lsaacson e o 
Carl W. 1:3uP.bner. 

Teie :ia teman ohipa rarahi tei riro ei ohipa na te Episeko­

poraa l\1ntamua o te Ekalesia, oia hoi: Te Tomite Haapao i te 

mau Haamau'aran a te Ekalesia, te Tomite Faatere no te 

Anrahu'araa, te Tomite no te Maitaio tetaataoteEkalesia, 
te Antnbu'araa a Aarona e te Haapiiraa Hahaere i roto i te 
rnau Amaa. 

E mea buru matau hoi te Episekopo ra, o Vandenberg, i 
tana mau obipa ra, no te mea ua amui a'enei oia i te Pere­
. idea i raa }1 ata mua, o te Ekalesia, e te lfeia Faa tere, ei pere­
sideoi mono i roto i te 'I:'omite no te Ramaniraa Fare o te 
E kalesia. Ua fanauhia oia i te 14 no Diteru&. i te matahiti 
1904. 

No ho'i noa mni nei te Episekopo ra, o Simpson, no Niu­
Zelani m ai, te vahi i faatere ai oia i te obipa, ei Peresideni 
no te ~fisioai no na matahiti e toru, rna te manu!a rahi. Ua 
haere a~euei oia, i te matamua, i te Misioni no Niu-Zelani no 
te rave i te ohipa OrometuH Poro Evanelia. 

O te Episekopo ra o Brown, na fanauhia 1a oia i Cardston, 
Alberta, Canada, i te 13 no Tiurai, i te matahiti 1914. E 
taata f~1atere oia i roto i te taiete avion, no te Uuited Air 
Lines i te ojre Chic11go, i te taime a maitihia'i oia ja rave i 
t~ ohipa 1 l'Oto i te toro'a Episekoporaa Matarnua o te 
Ekal.,"lsia. 
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Changements Des 
Dirigeants De La 

S. A. M~ 
Des Jeunes Filles 

La N ouvelle Presidence, 
q u i ~u idera les destinees de 
la S.A.M. des jeuneR fillP s 
P~t co m pose e des so P n r s: 
Jncobsen, Presideute, JcH•k­

sou, Pr~miere ConseillerP et Holt, Se{'nnde Cunseillere. 

Jack>; on Jacobsen Holt 

Soenr Jncohson n ete l'une des membres dn Comite Uirec­
teur, depnis 1959, nn tnOffiPUt ue snn retonr a LEte Sede, 
]orsque son mari fnt libere flp son office de President rle la 
Mission de l'Est Jes Etats-Unis. Elle est ]a p~-'tite fille d e 
denx anciens Presidents de l' Eglise, Joseph B'. Sruitb et 
H~berJ. Grnnt. 

So eu r J ackson a v n i t· ete no m nH~e ft n Co mi te en 1951, < •U 

elle servit jusqu'an morrwnt ou p,on mari fut app~Je a presider 
snr la Mission de la Nonvelle Angleterre, en 1955. Elle a 
ete aus~i cboisie, l'ete deruier, pour etre presidente de la 
Societe Genealogiq u e. 

Soenr Holt, ]a Seconde Conseillere, es t aussi u n. veteran 
de l' oen vre de la S. A . .M. ayaot servi de u x fojs co m me 
presidente, dans une Brancbe, d'une S.A . .M. de jeunrs 
filles, et co m me instructrice d~ us de u x grou pes d 'ages 
differents. 

Ues trois ouvrieres prennent la succession de soeur Reeder, 
presid6nte, et ses denx conseilleres, soeur Bennett et soeur 
Longden, qui out occnpe la position qepuis 1948. Elles ont 
ete liberees avec bonneur avec tout le Comjte. Uu nouveau 
Comite sera nomme par la nouvelle presidence. 
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Ua T auihia T e F eia F aatere O T e P up u 
F eia Api V ahine 

Tei roto i te Peresideniraa Api, o te aratai i te Pupu Feia 
Api vahine, te mau tnahine ra, oJacobsen vahine, te Peresi­
deni; o J ackson vahine, te tauturu Boe e o Holt vahine, te 
Tauturu Piti. 

U a ri ro ihoa o J acobsen vahine ei melo no te Tomitt1 Rahi 
fa atere o te mau Feia Api Vahine, mai te matahiti 1959 mai 
a, te tau i ho' i ma i ai o ia i Ro to ~fiti, a vaj ihohia' i ta' na tan e 
i to'na ra toro'a Peresideni no te Mjsioni o te Hitia o te rao 
te feuna ;vrarite. E rnootua oia no na Peresideni e piti no 
te Ekalesia oia hoi, no Iosepha e F. Semita e no Hebera J. 
Garanata. 

Ua mait.ihia o .Jackson vahine, i roto i te Tomite faatere, 
i te matahiti 1951, e ua rave noa. oia i te ohipa i reira, e tae 
noa'tu i tt> maitiraabia ta'na tane no te baf\re e pe1·esideni i te 
J\ilisioni i nia i te Misioni no Baratane Api o te fenna Marite, 
i te tnn.tahiti 1955. Ua maiti-atoa-hia hoi oia, i te tau 
mahnnahana i mairi a'enei ei Peresideni no te ~'omite no te 
I miraa i te Parau lhotatanraa o te taata. 

Te Tauturu Piti, o Holt vahine, e taata aito atoa boi oia i 
l'oto i te mau ohipa ate Feia Api, no te mea, e piti to'na 
ravera& i te ohipa, ei Peresideni no te Feia Api Vahine, i roto 
i te boe A maa e ei Ot·ometua h oi no na pupu feia api, mata­
hiti e ra e piti. 

Ua rave teie nei na vahine i te ohipa ei monoraa'tu ia 
R~edee vabine, Peresideui, e to'na na tauhll'U e piti, o 
8enuett vahine raua o Longden vahine, tei mau i te reira 

r rnau toro 4 a rnai te matahiti 1948 mai a. Da vaiibohia ratou 
t atoa, ma te mauruuru, e te rromite taat.oa o te Feia Api. E 

ma i t i b ia 1a te ho e To m i te Faa tere Api e te i e n ei Peresideni­
raa p H i. 
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Un Patriarcbe Pour 
Presider Sur La Mis­

sion Francaise. 
Le Patriarche Rulon T. 

Hinckley a pris, apFes sa 
nomination par la Premiere 
Presidence, charge de la Mis­
sion F ra n9a i se po n r snc<'edt>r 

Soeur Mark President nn P1·esident Edgar B. Bros-
Hinckley Hinckley SHrd flni, accompHgne de 

soeur Brossard, sont rennes dRllS lenr demt"t1re a Le~e Sale . 
Le President Hi nckey es t aecom I•agne de son epouse et de 
le n r fils l\1ark. 

Le President Hinckley n deja servi, dans lu .Mission de la 
S 11isse· Allemande en 1921-23, co m me president du di:-3trict 

F ra o9ais. 

Cet edncateur tres connu de l' Utah, depuis 1953 a ete 
aussi l'un des membres dn Comite d' Education de l' Eta t dan s 
lequel il a servi comme vice-president et comme president. 
ll a enseigne, dans les seminaires, pendant 17 ans. 

Le President Hinckley a servi dan s l' Eglise, a La c Sal e, 
co m me su ri atendnnt de l' E cole du Di ma ne he d 'u n Pie u, et 
comme Eveque pendant neuf ans. ll eta.it le President du 
Groupe des Grands-Pretres au moment de sa nomination 
comme Patriarche de Pieu en 1958. 

Soenr Hinckley a consacre de nombreuses annees de 
service dans la Societe de Seeours. Ils ont sept enfants 

no 

et dix petits enfants. rii 
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Te Hoe Patereareha Ei Peresideni No Te 

Misio ni l F arani 
Ua rave a'enei te Patereareha ra, o Rulon T. Binck1ey, i 

te fa.atereraa o te Misioni i lfarani, i muri a.'e i to'na maiti­
l'aahia e te Peresideuiraa Matan1ua, no te mono atn i te 
Pet·esideni ra, o Edgar B. Brossard, tei ho'i atu, ma te apee­
bia e t H 'na ra vahine, i to raua ra fare i Roto Miti, U tu ha. E 
a pee-ato~-hia te PereRideni ra, o Hinckley, e ta'na ra vahine 
e ta raua tarnaiti o Mareko ra, i to'na tiaraa api. 

Ua rave a'enf-li te Peresideni ra o Hinckley i te ohipa i 
roto i te :\1 isioni Suisse- Purntia, i ro to i te tiaraa Peresideni 
uo te Mataeiuaa Farani. 

E taata rnatan roahia taua Orometua rabi ra no Utaha, e 

ru ai te matahiti 1953, na ri ro atoa hoi oia ei melo no te 'romite 

Rahi Fafltere Haapiiraa o te Hau, te vahi oia i rave ai i te 

ohipa ei tauturn mono, e ei peresideni atoa hoi. U a haapii 

atoa hoi oia, i roto i tt~ mau B.,are Hanpiiraa a te Ekalesia, 

no te pae o te faaro-o, no na rnatahiti e 17 ra. 

Ua tavini atoa oia, i roto i te Ekalesia, i Roto l\1iti, i roto 
i te t11ro'a Peresideni no te Haapiiraa Sabati o te boe 'riti, e 
i mnri iho, no na matahiti e iva ra, ei Episekopo. E peresi­
cle ni o~a no te hoe Pupu Tabu' a Ra hi, no te ho~ Titi, i te 
ta i me o ia i rnaitihia 'i ei Patereareha, no te ~ri ti, i te 
mHtahiti 1958. 

U a ra v e ra hi te ma n ma ta h i ti ta te tua hi ne ra o Hinckley 
va hine i tavini a.tn i I'Oto i te Sotaiete Tauturu. E hitu tama­
rii ta l'ana e e hoe ahuru rnootua. 
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Marilena Young 

-, A Son Depart 
A mesnre qne le temps pHSSt-> et appro­

ehe le jour de mon depart, je seuts 111 0D 

eoet1r s'allourdir. J'e1i eu ueancoup d e 
p l ei i s i t' da u s m e s a s s o c ia t i o 11 s a Y f-' e v o u s , 

f't je n'anrais desire qu'uoP seuh· cbosr ; 
HVl>ir plns de temps ponr vous connaitre 
individuellernent et profundf:'ment. 

Rappelf'z-vons llieu que vons etes tons des ~l issionnairt'S et 
q 1e Je S2ignenr uttend dn vous que vouR prechif-'Z l'Evuugile 
a vos arnis. Allez de l'avaot d<,nR eette grande ocnvre, avt->c 
la f, .. l'tllE' determination d'n.rnener de IIOI11hl'f'USfR ames dalJ R 
le Royaume de Dien. Sc·yez anssi pareil.s a Saint Panl. des 
temp~ ancieos, lOIRqn'il disait, "Car je u'ni point llnot.e d e 
l'Evaug-ilP: e'est une ~~uissanc.P de Dieu pour lP ~a]nt ... " 
Et je prie pour que vous puissiez t-ous desirer remplir votre appel, ici, dan s 
cette grande oeuvre et recevoir toutes les benedictions qui ont ete preparees 
pour vous, si vous etes fidele. 

J e sai s qu' en observant strictement les commandements du Seigneur et en 
remplissant nos appels, nous pourrons entrer dans le Royaume Celeste. 

Je suis reconnaissante envers les Missionnaires qui nous ontfaitconnaitre 
l'Evangile, ama famille eta moi-meme, et que je fusse apte a le recevoi r 
et a etre baptisee. 

Je prie pour qu'un jour je puisse revenir ici, dans vos iles merveilleuses, 
et vous revoir a nouveau. En attendant ce jour je vous dis au revoir. Que le 
Seigneur vous benisse tous. ------------------/\ puto noa'tn ai te tan o to'u parahiraa i rotopn ia outon nf'i , te teiRh l'l 
no::~ ra to'u nei mafatu. Ua rnhi to'n oaoa i to'u parahiraa al•n•i e o ontou 
nei, e teie noa ibo te me& tei binaaro-toa-hia e an nei, o t(:' ite· papn atti 
ia ontou tataitahi atoa ra. 

A hnamana 'o mnitai e, e mnn Misionare nna 'e onton paatoa, e te ti.ai n oa 
nei te Fatu ia haere atn outou e p<•ro , i te EvanPlia i to outou ra ma~_ hoa. 
A baere i mna, i roto i tnua ohipa rahi ra, ma te opna papn i t~ 'aratai 
mai , .i tema n varua e ra\·e rabi, i roto' i te Basileia o te Atna. It1 riro ~toa 
ontou mai ia Paulo, i tahito ra, a pnrau ai oia e: ''Ann~ hoi nn i haam a i 
te Evanelia o te ~Tesia ra, no tf! mea o te mana 'ia o te Atua, iR ora ... " E 
o teie 1a ta'u nei pure, iR hinaRro outon ntoa i te fMai maitai to ontou mai ­
tiraahia, i teie nei vRhi, i roto i teie nf'i ohipa rahi in tia ia ontou ia farii 
mai i te mau haamaitairaa tei faaineinehia no outou, mai te mea 11a haapao 
maitai outou. Te mehara nei to'u aau i te mau Misiemare tei afai mai i te 
EvaneEa ia'u nei e i to'u atoa utuafare, i tia'i ia'u nei ia farii i te reira e 
ia bapetizohia. U a i te au e, na roto ana 'e i te haapaoraa i te ma u faauera~ 
a te Fatu e te ohipa tei horoahia ma i ia tatou paatoa, e tom o atu ai tato'lt-~ 
roto i te Basileia Tiretiera. . · ' ·' 

Te pure nei au ia tia ia'u ia hae.re faahou mai i o nei, i nia i to out?~l: 
mau motu nehenehe, e ia farerei faahou a ia outou na. A tiai noa 'tu a~ ~ 
taua 1nahana ra, a farii ma.i i to'u nei aroha, e ~a haamaiia'ihia outou 
atoa e te Fatu. 
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TE MAU ORO'A I RA VEHIA 

T e Mau Bapetizoraa 

AtP-te 19 Ema Tauaroa Papeete I 
Avera 
Avera 
Tevaitoa 
Tevaitoa 
Teveitoa 
Tevaitoa 
rrevaitoa 

~2 B~tienne Tefaaite 
Remi Raitupu 

S ete pa 3 l\{ n x Au n u 

7 

9 
II 

13 
14 
20 
23 

24 
'J ro _,o 

29 
30 

~1iriama Teiho ~1akai 
.Mahei Mahei 
C raua Ata Atiu 
Teroro Atin 
S i m ona At.iu 'revaitoa 
Joseph l\1 ahei Tevaitoa 
Florine Nauta Papeete I 
.Justin Timona NRuta Papeete I 
Trtihopeetau l\1ubaa Nauta Papeete I 
F' rance .M oerai Paea 
'ra n oi au Tabu Papeete l 
Tuane Teata Papeete I 
Tutamaburu Victor Tabu Papeete l 
Tekur&. Tabu Papeete I 
'.fuiatara Koputai Tamanono Takaroa 
Tarapati Marama Harris Takaroa 
Tuimata Teumere Avera 
Lyn-Ray M aire Roura Papeete II 
'reva Mataitai Marokan 
Tcbon Koi Tchon Thai Tevaitoa 
Hoang K hi Ping Papeete II 
Teupoohunarii Tetabio 'rchon 'rhai Tevaitoa 
Louise Tetuamereti Papeete I 
Arama Finnin Nanta Papeete I 
Hahumai Nauta Papeete I 
Terai Tinorua Papeete l 
l\laxi me Ha t ai Hop arau Puaoa 
Teurnere Ori Papeete l 
Lewis Son Moy Lai San Papeete I 
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Son Min L~i San 
l{aivero Tetuaura Kavera 
Yn Lan Lai San 

Papeete I 
Papeete I 
Papeete I I 
Papeete l l 
Papeete l l 
Pa.peete I I 
P u eu 

Edwin Heiatu Ori 
Kai Konn (l~lene) Kiau 
Mberita Lieon 
Temarama 'foa 
Tetuarere Tahi Toa P u eu 

T e Mau F aatoro'araa 

At.ete 13 Teupoonuiti l\lao 
Tetuabuira Roo 

20 F'elix l\iata'i Urima 
Lebeca Tehaai 
Tehiaroa a Temabuki 

Setepa 2 Marcelin Toa 
3 Tetiki Teariki a Rua 

.F'ran9o1s T. Katnpa 
Tim ona M.afe 
Henri Mariteragi 
DaniP.l Snow 
Da vida Jacques Teurua 

14 Mantara Moo 
'repaiaha Teaha.ga 

17 Angustino Teuapiko 
Rene Tetuanui 

24 Charle 'reniarahi 
Mahe1 a lVlahei 
Pitara Taeaetaata 
Sirnon Atiu 
Teroro Atiu 
Max Anuu 
Tuarau Tuia 
Teaoatua Faana 
Daniel Snow 
Punuamaea Tanaea 
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Haapii 
Diakono 
Dia kon o 
Di~kono 

Tahn'a 
Haapii 
Diakono 
Tahu'a 
Tahu'a 
'ra h u' a 
Dia ko no 
Haapij 
Haapii 
Tahn'a 
l>iakono 
Haapii 
Diakono 

Curriora 
Cumora 
Cumora 
Tevaitoa 
Marokau 
P u eu 
Hikneru 
Papeete I 
Papeete I 
Papeete I 
Papeete I 
Papenoo 
Takaroa 
Takaroa 
Avera 
Avera 
AYera 

Diakono Tevaitoa 
Tahu'a Tevoitoa 
Diakano Tevaitoa 
Diakono 'l'evaitoa 
Dia~ono Tevaitoa 
Peres i butero Paea 
Tahu'a Papeetel 
Ta h u' a Papeete I 
Diakono Pueu 


